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Debreczen város 17 milliós kölcsöne.
Görögtüzfény világítás nélkül.

Kovács József polgármester, midőn 
tiszltársaival székfoglalást tartott, Deb­
reczen jövőjének zenéjéül azt muzsi­
kálta el az ósdi, iromba, de a czélnak 
még megfelelő közgyűlési teremben, 
hogy mindenekelőtt rendezni fogja Deb­
reczen pénzügyi helyzetét, a melyet 
rendezni lehet, mivel Debreczen vá­
rosnak nagy vagyona van . . .

Ezen nevezetes, örvendetes kije­
lentés óta napok, hetek, hónapok múl­
tak el. Csönd, csönd honolt a basa­
halmi birodalom porszemei fölött. Ámde 
nem a csöndes fejlődés, hanem a sor­
vasztó tespedés rémletes csöndje volt 
ez ; amelyből most czintányér és nagy 
dob, süvöltős török sip zengő rikoltása 
riasztja fel a hétalvók városát. Hogy 
örvendezz czivis nép ! Bámulj czivis 
város, mert most már Eidorádóvá va­
rázsolnak át gondos atyaid. Mindent 
megkapsz, mi jó falat, a mi szem­
szájnak ingere. Hagy surgyé bankóval 
ütnek nyakon. Segít minden bajon és 
szükségen a 17 milliós újabb adósság.

Ámulás és bámulás fog el, hogy

okos és egyenes emberek, a város 
atyái ezt nevezik az egészséges, a ter­
mészetes, az üdvös fejlődés egyenes 
utjának : az újabb adósságcsinálást ? . . . 
Hisz az adósságcsinálás terén elég szo­
morú tapasztalatokat szerzett ez a vá­
ros a letűnt Simonffy-korszak alatt. 
Ekkor terhelték meg 8 millióval a szüz- 
vagyont. A pótadózás keserves nyűgé­
vel ekkor kötözték meg a büszke czivist. 
És most az atyák, hogy Debreczenen 
segítsenek, mint dicsekedve töröksipol- 
tatják, a réginél kétszeresen is több 
uj adósságcsinálással akarják azt elérni. 
Ha a Simonffy-korszak 8 millió koro­
nás adósságot csinált, akkor most a 
Kovács József-korszak 17 millióra ven 
fel az újabb terheket. Mondják, hogy 
aranybetükkel kell ezt megörökíteni ; 
holott majd a végrehajtók dobbörén 
lesznek e korszak sikerei, gyümölcsei 
megörökítve.

Semmiféle kutyabörre Írott diploma, 
semmiféle börzetudomány, különös szak 
tudás és tehetség nem kell ahhoz, hogy 
megítéljük, miszerint ezen szerencsét­
len város mértéktelen és oktalan el 
terhelése nem jelenti e városnak a fel­
virágoztatását. Az adósságból szerezett

pénzen, a vállalkozók, haszonlesők hiz­
lalásával építhetnek ugyan itt czifra, 
de romlandó közpalotákat, létesíthet­
nek itt hasznos, de erőnkön felül emel­
kedő drága intézményeket, de ezek csak 
mind Potemkin-féle alkotások lesznek. 
Mert mit fog érni a kilátásba helyezett 
sok szép, üdvös, káprázatos tervnek 
az ilyen tékozló módon keresztül haj­
tott megvalósítása, ha maga a nép le- 
rongyosodik és rongyos, éhes, elége­
detlen, kifosztott, kiélt koldusként zül- 
nk szerte, pusztul el a világvárosi in­
tézmények mellett. Pedig a könyelmü 
adósságcsinalás, a féktelenül hajszolt 
Eldorádó-épitgetés mellett ez a pusz­
tulás kérlelhetetlenül, döghalál kasza­
csapásaként következik be ; mert az 
újabb adósságok a polgárság terheinek 
újabb emelkedését jelentik; hisz a 
kölcsön életbelépésével együtt követke­
zik a kamatoknak, a törléseknek fize­
tési kötelezettsége is. Honnét, miből 
és ki fogja ezeket fizetni ? Bizony 
senki más, mint a pótadóval idáig is 
erején túl terhelt polgárság.

Azért mielőtt e végzetes, a város 
népét, ugylehet beláthatatlan időkig 
megnyomorító lépésre szánnák mago-

Huszár vitézség.
— A debrecz.eni vesztett csata után. —

hta: Petrus lenő.
Augusztus másodikén, fé'száz és öt 

esztendeje épen, megtörte az északi kolosszus 
ereje a maroknyi magyart. Hiába volt a 
Leonidászi elszántság, a bátor, hősi szembe­
szállás. Görgey fővezér hallgatta az ágyú 
torkok vészes bömbölését s hagyta ontani a 
hazaszereiő szivek vérét . . .

— Melege van ma Nagy Sándornak.
Meleg is volt. Meghajlott a magyar há- 

romszin az oroszok sassal előtt.
A győzelmes hadsereg lovassal űzőbe 

vették a menekülőket. Kezdődött a vezény­
lőién párharcz, uton-utfelen, bokrok tövében, 
utczakon, sikátorokon, házakban, kertekben, 
életre halálra.-

Egy honvéd huszár igyekszik megeresz­
tett kantárszárral vágtatva kifelé a barom 
vásártérre vezető utón. Jobbjában véres 
kardja, baljában a kantár vege. Utánna cs k 
úgy repül a poros tépett zsmóros mente, 
mintha szárnya lenne.

Az utSza végén egy korcsma ezégér 
hirdeti a hűsítő kerti szőlőievet, a ropogós 
debreczeni pörezöl.

A huszár megrántja a kantárt. Lova 
megáll mint a czövek, prüszköl a portól. A 
gazdája megtörli a homlokát a dolmány uj 
jával. Hüvelybe csapja a kardját s lihegve 
bekiált a korcsmaajtón.

— Egy ital bort! . . .
Nagy Sámuel uram, a korcsmáros, maga 

siet ki egy szeles gólya nyakú tele üveggel.
— Igyók vitéz. Nem kell érte semmi.
A huszar lesem vette bajusza alól az 

üveget még csak az égnek nem fordította 
kerek fenekét.

— Használjék.
— Köszönöm.
— Hovávaló vitéz uram.
— Dorogra. Dobos János közhuszár, 

szolgálatjára.
— Isten éltesse. De meneküljön 1 Nézze 

Vége van. Meg átták. Ma i erre törnek.
ö cg Nagy Sámuel uram majd elejtette 

kezéből az üres üveget, a mint megpihau 
tolt a városba vezeio utcz.ák -egyike szege- 
leteból két marezont pikás kozákot.

Dobos Janos közhuszar hátra nézett a 
minti gy megmerve szemevel a távolságot 
szólt :

— Sebaj. Würtembergi voltam. Adjik 
még egy italt.

Nagy Sámuel uram kihozta az öblös 
zöld tnazos orrost s {elnyújtotta a huszárnak.

— Isten legyen a leikével tiam.
A huszár jót húzott. Hátrapiliantott a 

közeledő kozákokra s mikor azok már cse- 
kaj 1 csekaj 1 kiabálással csaknem beértek, 
megsarkamyuzta a lovat s mint a nyúl el- 
vagtatott.

A kozákok majd eltapodták a csodál­
kozás, bámulat s huszárfeités érzelmei közt 
sóbalványnya meredt korcsmámat, úgy ro­
hanlak utauna.

— Beerik, elvesztik .. . sóhajtotta Nagy 
Sámuel gazda. Isten legyen irgalmas sze­
gény lelkének . . .

De nini I . . . A huszár hirtelen meg­
áll ? A kozákok túlfutnak rajta ? Dobos Já­
nos kirántja a kardját s utanok vágtái ? ! 
Levágta az egyiket . . . most a másikát I ? 
A kozákok csak lefordultuk a lóról a süppedő 
sarga homokra.

A huszar elfogta a két gazdátlan lovat 
s eliramodik vetek. Po.íeileg takarja be őket 
arra a ,N,ulas* Kié.

Az esen».ny »jiija pedig abban állott, 
hogy a kozákon eive szerettek volna már 
kénes ri eui a on , a huszart is. Sarokra 
dugtik a bo-M'U pikat s úgy repültek Do-

nap múlva
fog msgnyilni

férfi-, fin- és gyermekruha üzlet.

Piaoz-utcza 47. szám alatt
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Berxeviosy mlniester beesői.

Äc^üiiQunnlithiitatlqniil hasznos a tanári testület hazafias polgárokat nevel rubia osszehasonl . .. és konstatálta, hogy a magyar nyelvben el-
kis bérletrendszerre való átváltoztatá- fat eredmény teljeaen kielégítő. A Gustav
Sával. 1 Adolf-egyletről is megemlékezett Gál és mól-

Ez az ut a tisztes Debreczen Vá- tatlanul megvádolta azzal, hogy ismét pro- 
ros természetes fejlődésének útja, nem pagandát csinál. Utal azokra az adatokra,
az a vagyon tékozló rendszer, mely » melyeket itt már e8ys^r fe’sorolt a m,- 
... j . 61 ... ... . , kor az egyletet megvádolták. Ezekből kitujövedelem nélkül halmoz adósságot ^ hQg*\dZ egylet magyar ajku evangélikus
adósságra és pótadóval nyomja a pol- ^iveket is segélyez. Ennyit akart csupán
gárságot.

Ifjabb Dóricz Pál.

Országgyűlés.
[Budapest, 1904. augusztus hó 3-in.]

megjegyezni.
Gál Sándor személyes kérdésben emelt 

1 szót. Konkrét váddal lépett elő tegnap. Két 
tankönyvet kifogásolt, a melyből a szászré- 
geni iskolában tanítanak és ezt a két tan- 

I könyvet a ház asztalára tette nagyobb bi­
zonyság okából. Törvényellenesnek tartja azt 
is, hogy a szászrógeni gymnázium dotácziója

kát az atyáskodó vezetők (sajnos, gvak- csájikozm nem akar és csupá.i Gál háld . .
ran mostoha atváskodás ez !) inéi? az nak aklir válaszolni azokra a megjegyze- BemviCZy Albert dr. minister reflek-
r<*n, ™0ft0 1 tyábKOü . .) 0 Z sekrtí a melyeket a szaszróge.u .;g. ev. tált most a vita anyagára. A miket itt konk-
utolsó órákban vessenek számot a na- gimnáziUmra tett. Az erdélyi ág. ev. kon- réte felhoztak, azt vizsgálat tárgyává teszi, 
tározatukkal. A paplanon túl való nyúj- zj8Zt0rium külön jogokat nem akar. Gái egy mert abban az időben, a melyből azok a 
tózkodásnál tartsák elébbvaló és jobb történelmi ős egy földrajzi könyvet mutatott dolgok származnak, nem volt még miniszter; 
kötelességüknek újabb városi jövede- itt be. Szóló ezeket a tankönyveket nem Veresnek és pártjának köszönetét mond, 
lem források nyitásáról gondoskodni ismeri, annyit azonban kijelenthet, hogy a hogy támogatni fogjak őt abban, hogy a 

1 . , , ] . ... . szászok összes tankönyvét a közoktatásügyi népi8kolai reformterv törvónynyó váljék. Eöt-
Nem a káprázatos adósság csinalas miniszter approbálta. A mi a szászrégeni | vöSnek feleli, hogy a millenium esztendejó- 
a pótadó fokozása által, hanem ko- gimnáziumnak adott városi segélyt illeti, ezt jjen megkezdett allami népiskolai terjeszke- 
molyan, okosan, a mellékérdekektöl a város 1864 ben szavazta meg és a kor- ddst folytatja; évenkint 200 Iskolát állít fel 
nem nyűgözve nyíltan foglalkozzanak mány 1872-en is jóváhagyta. Ez állandó ég iegjnkább olyan helyen, a hol a magyar-

néldánl —’a nasv Hortobáffv okos dotáezió, a melyet eleddig senki sem kilo- gág veszélyeztetve Tan. (Általános helyeslés.)— például — a nagy nortODagy okos glisQlt és r0mélij hogy ezt a kormány a c^rnooh 'ZÓU it, a községek által íentar-
hasznosításával és az oszt jövőben sem támadja meg. Gál megvádolta felekezeti jellegű iskolák megszüntető-
rosi nagy bérlet birtokoknak a fajpoliti- a gimnáziumot, hogy hazaliatlan szellemű. S£nek dolgáról és ebben a kérdésben nyílt 
kailag nemzeti jelentőségű, a jövede- Hivatkozik Kunfy Elek tanfelügyelőre, a ki | ajtókat döngetett. A kultuszminiszter felle­
lem emelkedését illetőleg pedig a Vá* a tankerületet vizsgálja. Ez konstatálta, hogy gása ebben a kérdésben nem merev és meg-

‘ ^ «óvni nyugtatja Csernochot, hogy a törvényt a bel­
ügyminiszterrel egyetórtőleg úgy kezeli, a 
mint ezt a törvény szelleme megkívánja. 
(Helyeslés) Helytelen, hogy itt egyes minisz­
teri tanácsosokat nóvleg is megtámadnak.

Olay Lajos: Igaza van 1 Halász taná­
csos egyike a legderekabb embereknek 1 

Berzeviczy Albert: Itt a miniszter, 
vonják azt felelősségre. Hogy pedig olyan 
közegek volnának a minisztériumban, a kik 
a vallásos nevelóst megakadályozzák, azt 
tagadja. Ha ilyen közeg volna a miniszté­
riumban, azt rögtön eltávolitaná. (Általános 
helyesles.) A vallásosság alatt azonban az 
igazi vallásosságot és nem a felekezeti val­
lásosságot érti. Ha valaki konkrét adatokat 
tud, értesítse a szólót és ő nyomban el log 
járni. A kik a népiskolán túl is akarnak 
tanulni a nélkül, hogy tudományos pályára 
készülnének, azok számára van a polgári 
iskola. A tervezett reform ezólozza azt is, 
hogy a polgári iskolák a kereskedelmi és 
pénzintézeti szakokra is előkészítsenek. A 
szász iskolák tankönyveire nézve kijelenti 
és ez válasz Gá nak, hogy meglógja azokat 
vizsgálni, megjegyzi azonban már most 
hogy a Rákóczyra vonatkozó passzus, ame­
lyet Gál idézett, nincsen benne abban a 
történeti könyvben, amelyet Gal a ház asz­
talára tett. A mi a tankönyvek Írását, ki­
adását illeti, megjegyzi, hogy ma szabadver­
seny van. Mindenki irhát tankönyvet, ki is 
adhatja, az azonban nem áll, hogy a meg­
vételre köteleznék az iskolákat. Az egyetemi 
viszonyokra nézve nem áll, hogy a vizsga­
dijak emelkednek, igaz azonban az, hogy a 
budapesti egyetemi ifjúság nem tanul. Igen 
pártolja az internátus eszméjét, amelyet a 
magyar tisztviselők egyesülete pendített meg. 
Kívánatosnak tartja, hogy az egyetemi ifjú­
ság a szoczializmus harczaiból megmentes­
sek, amint azt Csernoch mondja, de ő to­
vább megy, meg kell óvni az ifjúságot min­
den politikai tendencziától, hogy egyedül a 
tudománynak éljenek, jövöjüknek, mely egy­
szersmind a haza jövője.

Kaas Ivor báró : Felejtsék el a haza- 
fiságot.

Berzevicsy Albert : Védelmébe veszi 
ezután Eutvössel szemben a zeneakadémiát, 
amelyről alaptalan nézetet mondott tegnap. 
Kimutatja a zeneakademia évkönyvéből, hogy 
a magyar zenetörténetet igenis olvassák, 
tanára dr. Molnár Géza. Ezenkívül a magyar 
zene minden iáját tanítják, kötelezően a ze- 
neakademiaban. Mindaz, amit Eötvös a ze­
neakadémiáról mondott, hogy ott magyarul 
nem szabad beszélni stb. mind alaptalan 
mese, amelynek elmondására nagyon roszu 
választotta meg a törvényhozás helyét. 
Wagner zenét nem szükséges megvédenie 
Eötvössel szemben, de igenis a szegény »1- 
harmonikusokat, akikről azt állította Eötvös,

Eredeti tudósításunk.
Egyhangúan folyik a vita a közokta- összehozása czéljából 25°/o os városi pótadót

.. .. . * . .... * ., .«ki a ni™* szednek ; törvénytelen azért is, mert nemtasíjgyi tarcza költségvetése kórul. A piros gzolgal magyar kulturális érdekeket. Meg-
bársouyszekekeu egy ember ül csupán . j jegyzj azt í8| hogy az iskola igazgatója kije- 
Beizeviczy Albert dr. miniszter, de a kép- leutet e, hogy magyar nyelven nem állít ki 
viselők padjai is üresek. j bizonyítványt. A mi a Gusztáv Adolf egyle-

, tét illeti, adatait az egylet évkönyvéből me-
Flnök • Perczel Dezső ! nti> a melyben az áll, hogy az egyesület
, I fc fi Ue ' to1mi h,>ntuóo czélja, hogy a német nemzeti irányzatot pro-
laróthy László a mentelmi b f, tegáiji. Az egyesület istápolja az iskolákat, 

előadója beieijesztette a bizottság tegnapi j JFe]kiál^Jok a szász padokból : Ez
ülésén letárgyalt ügyekről szóló jelentést. .. r' nem aii#

Vallás- és kösoktatásügy tár- Gál Sándor : Illetőleg az egyházakat, a
gyalása. j melyek az iskolákat istápolják. ö csak ennyit

Belezet Vilmos szász képviselő kije- j akart megjegyezni, 
lenti, hogy politikai vonatkozású vitába bo-; a pornográfia termékei ellen.

............ -........... — »■ —Trnbinyl János kifogásolja azt, hogy a
pornogralia termékeit itt a fővárosban nyil­
vános kirakatokba teszik és ezzel megméte­
lyezik az iskolás gyermekek erkölcseit. Majd 
a szoczializmus ellen kelt ki, a mely sem 
vallást, sem hazát nem ismer. Csatlakozik 
Veres József határozati javaslatához, amely 
a lelkész kérdések rendezését sürgeti. A 
költségvetést nem fogadja el.

bős János után. A huszár észre vette a jó 
szándékot s mikor lóhoszra voltak, jól beta­
nított lován hirtelen megáliott, a futástól 
neki hevült beszarabiai paripáik pedig nem 
tudtak rögvest leezövekelődni s kikerülve a 
huszárt tovalovagoltak.

Huszárfogas volt ez a javából.
Dobos Janos a kozákokat hátulról tá 

madta meg. Egyiknek úgy sújtott a nyaka 
közzé, hogy menten félre bólint a feje s le­
fordult a lóról. A másiknak sikerült megfé­
kezni futó táltosát s szembe száll a magyar­
ral — vesztére, mert egyenesen a Dobos 
kardjának ugratott s a lándzsája csak a hu­
szár mentéjén ütött lyukat, de o egy hatal­
mas oldalvagástól hátra bukott le a nyereg­
ből. Mindkét kozák ott folyatta ki vérét a 
városvégi siligó puha homokba. Dobos pedig 
a paripakkal haza menekült Dorogra.

De azért csoda volt ez . . .
Nagy Sámuel uramat nem bántotta 

senki, mégis könyet törölt lekét öreg szem- 
pillájáról, aztán papista sem volt, mégis 
össze tette a két tenyerét s úgy nyújtotta 
fel a felhőtlen napsugaras égre :

— Á dott legyen a te szent neved . ..
Augusztus 2. án félszáz és öt eszten­

deje ennek éppen. Csodás világ volt az. Cso­
dát történtek abban.

Imádkozzunk :
— Áldott legyen a te szent neved 1 . . .

As iQus&g túlterhelése.
Bakovszky Isván reflektál Lendl tegnapi 

beszédere a tankönyvekről. Kjielenti ő is, 
hogy az ifjúság szüleit tankönyvekkel zsa­
rolják, de kifogásolja azt is, hogy az ifjúsá­
got a tananyaggal túlterhelik. Az egyetemen 
sem áll különben a dolog. Megesett a múlt­
kor, hogy egy tanar azt a kérdést intézte a 
vizsgázó jelölthöz, milyen közjogi állású 
Apponyi Lajos udvarnak. A jelölt nem tudott 
erre felelni. A tanár azt kérdezte, milyen 
könyvből készült. A tanár ur könyvéből ? 
Melyik kiadásból ? A tavalyiból! Az baj, 
mert azóta újabb kiadás is van. (Derültség.) 
Ezt a körülményt akarta a miniszter figyel­
mébe ajánlani.

zárom. A közoktatásügyi miniszter ur óhajt 
szólni.

hogy százezreket kapnak az államtól. Kije- 
Ellök: Több szónok nincs. A vitát be- lenti| hogy 6gy krajczárt sem kapnak a m-

harmonikusok. (Derültség.) Végül kéri Len 
Adolf határozati javaslatának elvetését.
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Ezután a Ház megszavazta a közok 
tatásügyi tárcza költségvetését és áttértek az 
igazságügyi tárcza költségvetésére.

Bononyt Gyula előadó ismertette a 
költségvetést és elfogadásra ajánlotta.

Bizony Ákos határozati javaslatot nyúj­
tott be, a költségvetést nem fogadta el.

Az ülés ezzel véget ért.

Vármegyénk és közelvldéke.
— Tüsveseélyek elhárítása. A

nagy szárazság és vízhiány miatt tűzveszély 
fenyegeti a községeket. Hajdumegye alispánja 
éppen ezért a főszolgabirák utján szigorú 
rendeletben utasította a községi elöljárósá­
gokat, hogy a tüzoltószereiket jó karba helyez 
zék, tűzesetnél résen legyenek és vízről gon­
doskodjanak. Az alispán eltiltotta a száraz 
takarmánynak a községekbe való behor- 
dását is.

Pályámat főorvosi állásra. A haj- 
duszoboszlói tiszti főorvosi állásra Rásó Gyula 
alispán már kiirta a pályázatot, mely szerint 
az 1400 korona évi fizetéssel és megálla­
pított látogatási dijak szedhetósi jogával di 
jazott állásra pályázók felszerelt kérvényü­
ket augusztus 20-ig nyújthatják be Hajdú­
szoboszló város polgármesteréhez.

Nyolczvan mészáros pőre.
[Egy állatorvos ellen.]

Nagy kavarodás keletkezett Aradon a 
husdrágaság körül kifejlődött vitából. Az 
egász perpatvar a zombori átiratból kelet 
kezelt. Zombor város kimondotta, hogy az 
élelmi czikkek kartelszerü drágítása ellen 
törvényjavaslat készítése iránt feli a képvi­
selőházhoz s feliratát az összes törvényha­
tóságokhoz pártolás és hasonló szellemű fel­
irat küldése czéljából megküldötte. Arad 
piacza a drágaság tekintetében első helyen 
áll az országban s Így a zombori átirat 
körül, még mielőtt a közgyűlés elé került 
volna, már is élénk vita indult meg. Főleg 
a mészárosok és hentesek mozgolódnak, a 
kik minden lehetőt megtesznek arra, hogy a 
zombori átirat fölött — amely szerintök egy 
egész iparos-osztály tönkretételét czélozza — 
Arad város törvényhatósága térjen napirendre, 
a közönség soraiban pedig éppen ellenkező 
mozgalmak vannak keletkezőben, melyek a 
zombori átirat pártolása mellett foglalnak 
állást.

Kiólesitette a helyzetet, hogy Kellner 
György törvényhatósági m. kir. állatorvos a 
napokban egy terjedelmes beadványt nyúj­
tott be Arad város törvényhatósági bi 
zottságához, melyben a zombori átirat 
pártolását és az ottani példa követését 
javasolja a közgyűlésnek, ami még nem 
volna baj ; felzudultak azonban az aradi 
mészárosok és hentesek az ellen, hogy Kell­
ner György ebben a beadványában — me­
lyet egyik aradi lapban is közzétett — tisz­
tességükben meggyanúsítja és többféle be- 
csületsórtő váddal és kifejezéssel illeti a 
mészárosokat és henteseket.

Az egész szakcsoporton ejtett e sé­
relmek miatt az aradi mészáros- és hentes­
iparosok szakcsoportja tegnap délután bi­
zalmas értekezletet tartott. Az értekezleten 
nyolczan jelentek meg a mészáros és hentes 
iparosok vezető-emberei, akik igen érdekes 
megállapodásokra jutottak. Elhatározták a 
következőket :

A szakcsoport összes tagjait gyűlésre 
hívják egybe és javasolni fogják, hogy a tá­
madásokkal szemben védjék meg érdekeiket 
6s a szakcsoport becsületét. Érdekeik meg­
védése czéljából a Kellner György m. kir 
állatorvos által Aradvárosához benyújtott in­
dítványra ugyancsak beadvány utján ki­
merítően nyilatkozzanak, feltárván a hely­

zet igaz képét és ez alapon a zombori át­
irat fölött való napirendre térést kérve. Be­
csületük megvédése czéljából pedig ti Kellner 
György beadványában foglalt sértő kitétele­
kért a bíróság előtt vegyenek elégtételt.

így az ügynek érdekes fejleményei lesz­
nek, úgy a városi közgyűlés, mint a bíróság 
előtt. Különösen a montsre becsületsórtósi 
pör lesz érdekes. A szakcsoport, mint olyan, 
a bírói eljárást folyamatba nem teheti, ha­
nem csakis a szakcsoport valamennyi tagja 
külőn-külön. Kilátás van tehát reá, hogy 
az aradi kir. járásbíróság előtt legközelebb 
mintegy nyolczvan becsületsértési és rá­
galmazást per fog megindulni Kellner György 
m. kir. állatorvos ellen, akinek a bíróság 
előtt majd felelnie kell vádjaiért.

ffli az njság ?
Egy püspöki birtok parczellázása.

Széchenyi Miklós gróf a győri megyés 
püspöki javakhoz tartozó 838 holdnyi 
salamoni földbirtokot parczelláztatja. 
E munkálatokat Lekkv földmivelésügyi 
miniszteri titkár vezeti. A földmérést, 
fölosztást és a parczellák odaítélését 
szeptember végéig befejezik. A terv 
szerint 127 paraszt gazda számára is­
mét lesz lakóház, gazdasági épület, 
szántóföld és legelő.

Egy volt honvédhadnagy eaö- 
kése. Megemlékeztünk lapunkban B. J. hon- 
védhadnugy tragédiájáról, a ki könnyelmű­
sége miatt rangját vesztette el. A fiatal had­
nagyot a rangfosztás után besorozták a 
szegedi 5 ik honvódgyalogezredbe, a hol 
közlegényként kellett volna szolgálnia B. 
J.-nek tegnap augusztus elsején kellett volna 
jelentkezni a nagyváradi 4-ik honvédgyalog­
ezred nagyváradi parancsnokságánál. A je­
lentkezés azonban tegnap nem történt meg. 
Egészen bizonyos, hogy a volt honvédhad­
nagy Amerika felé vette útját kikerülendő 
azt a szégyent, amely az utánszolgálással 
jár. Az 5. honvédgyalogezred parancsnoksága 
az eltűnt fiatalembert körözni fogja. Ha el­
fogják, most már büntetésben is lesz része 
s mint katonaszökevényt hadbíróság elé fog­
ják állítani.

öreg ember, nem vén ember.
Hogy csakugyan igaz ez a mondás, 
amely Jókai Mór házassága révén lett, 
nevezetessé, újabb bizonyságot tesz 
róla az az eljegyzési hir, amelyet most 
közöl velünk bihardiószegi tudósítónk. 
Nevezetesen ott a napokban tartja 
egybekelését idősebb Kovács János 
nemzetes uram szive választottjával : 
Nagy Sára asszonynyal. A továbbiak 
megértésére tökéletesen elegendő, ha 
regisztráljuk, hogy a vőlegény hetven, 
a menyasszony pedig hatvanhárom 
esztendős.

Oaeeeégett úrnő. Sajó-Hidvégen va­
sárnap rémes szerencsétlenség történt, amely 
az egész lakosságot lázas izgalomban tartja. 
Az eset a következő : Műnk Miksa földbir­
tokos neje reggel a spiritusz égőnél vasat 
melegített, hogy a haját felsüsse. Eddig még 
ki nem derített okból a spiritusz láng bele­
kapott az asszony ruhájába és egy szempil­
lantás alatt lángban állott a szegény, sze­
rencsétlen urnö. A szobában rajta kívül sen- 
kisem volt jelen és igy segítség nem jött. 
Mire a kitóduló füstre és lármára berohan­
tak, a szegény nő teljesen összeégett és 
rövid szenvedések után meghalt, gyászba 
borítva mélyen sújtott, vigasztalhatlan csa­
ládját. A szerencsétlenül járt úrnő 34 éves 
volt és boldog házasságának 11-ik évében élt,

Falusi kis lány Pesten.
— Felpofozott gavallér. —

A Pannonia-kávébáz a pofonok és az 
afférok terén kezd igen szomorú hírnévre 
szert tenni. Csak nemrég pofozták meg 8 
Pannónia asztala körül Rónay Lászlót, a ká­
véházi verekedések bősét, tegnap délután 
pedig újabb ütközet folyt le a Pannóniában. 
Az ütközet áldozata egy tehetséges, fiatal 
gavallér, ismert vívó, aki vakmerősége kö­
vetkeztében került belé ebbe a csúfos bot­
rányba.

A Pannónia-kávéházban tegnap délután 
hat óra felé egy vidéki elegáncziával öltö­
zött pirosarczu ur jött be, hasonló piros- 
arczu, csinos fiatal hölgygyei. Leültek vala­
melyik asztal mellé és uzsonnakávét ittak. A 
pirosarczu ur körülbelül negyedóráig idő­
zött az asztal mellett, azután fizetett és el­
búcsúzott a hölgytől, aki egy képes újságot 
olvasott. A hölgy igen elmerült az újságol­
vasásba, alig vette észre, hogy ogy apró 
összehajtott papírlap esik a lábai elé. Azt 
hitte, hogy a zsebéből esett ki a papírlap, 
lehajolt és fölemelte. A következő sorok 
álltak rajta:

Szőke ördög,
ne olvassa olyan szorgalmasan &zt az 

újságot. Nézzen már reám, végül többet ér 
egy élő fin, mint száz holt betű !

II. asztal.
A hölgy első pillanatban nem értette 

meg a dolgot, körülnézett a kávóházba, 
hogy ki küldhette a levelet és jobbra a má­
sodik asztalnál meg is látta a gavallért, aki 
sikerének teljes tudatában üdvözölte a sze 
mével a hölgyet.

A vidéki kisasszovy nagy zavarban volt, 
nem szokta még meg a pesti gavallérok 
szemtelenkedóseit s igy védekezni se igen 
tudott ellenük. Nem tudta, a pinczérnek 
szóljon, rendőrt hívjon, vagy pedig mene­
küljön a kávóházból.

A zavaros helyzet azonban egyszerre 
megoldódott. Az étterem felőli zajtalan ajtó 
kinyílt és belépett rajta a vidéki ur, a kis- 

j asszony rokona. Meglátta az Írást a hölgy 
kezében, észrevette a diadalmas arczu ifjút 
s egy pillanat alatt határozott. Odalépett az 
ifjúhoz s igy szólt :

— Farkas Béla földbirtokos vagyok 
Kecskemétről. Ez a hölgy nővérem. Ön pi- 
maszkodott vele s igy nem csodálkozható 
rajta, ha minden egyéb értesítés helyett 
pofonütöm !

Ekkor a fiatal gavallér már meg is 
kapta a két pofont. Vissza azonban nem 
adhatta őket, mert a földbirtokos két vas­
markával úgy leszorította a székére, hogy 
szuszogni sem tudott.

A földbirtokos épp újabb pofonokat 
akart átnyújtani az ifjúnak, amikor segéd­
csapatok érkeztek meg. Két huszárönkentes 
lépett a dulakodók közzé, azok szabadítot­
ták meg a gavallért a további pofonoktól.

Az ügynek lovagias folytatása lesz. A 
fiatalember, a kit N. Lajosnak bivnak, elég­
tételt kór a földbirtokostól a pofonokért. Két 
segédje közül az egyik: ifj. Rónay László.

Egyházak és iskolák.
A hajduhadhási ev. ref. egy 

hástan&oe juűus 28 an népes gyűlést tar­
tott. Szabó Lajos lelkész elnök az egyház­
tanács elnézését kérte a miért a zsinati ren­
des és pótképviselők választására kitűzött 
julius 20 ig egyházát le nem szavaztatta. 
Szerinte ez csak elnézésből történt. Hogy 
hibáját jóvá tegye (? ! 1 ? ?). kéri az egyház­
tanácsot, hogy bár a szavazatok beadásának 
ideje elmúlt, szavazzon le, hogy ezáltal is 
enyhítsen ( ? 1) a mulasztáson. A maga ré­
széről ajánlja Zsigmond Sándor esperest, 
Soltész László lelkészt, Lengyel Imre e. in.
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gondnokot és Padrah Sándor tanácsba ót. A 
presbitérium nem akarván, hogy lelkésze 
ellen fegyelmi eljárást indítsanak mulasztá­
sáért, leszavazott már azért is, hogy nóm- 
nyoma legyen az egyháztanács jegyzőkönyi 
vében a szavazatnak. A lelkész indítványá­
ban megnevezett Soltész László helyett, aki 
iránt különben a presbitérium nagy tiszte­
lettel viseltetik, többek erélyes felszólalása 
után az egyh. tanács egyhangúlag dr. Bal 
tazár Dezsőre szavazott 4 szavazattal. (Eső 
után köpönyeg !) A megüresedett egyh. kér. 
tanáesbirói állásra az egyház 4 szavazatát 
Padrah Sándor szoboszlói kir. közjegyzőre, 
az ismert egyházi férfiúra adta.

A hajduBsoboszlói ev. ref. egy 
hástanáos tegnap tartott gyűlésén a zsi 
nati pétképviselőkre elrendelt szavazás ej- 
tetett meg. Soltész László lelkész elnök 
Szabó Lajos hadházi lelkészt ajánlotta egy­
házi részről. Oláh Miklós városi tanácsnok, 
a Kossuth kör elnöke Kiss Ferencz ladányi 
lelkészt ajánlotta, mint a kire a múltkori 
szavazásnál is rászavazott volna az egyház, 
ha téves értesülés folytán az a hir nem lett 
volna elterjedve, hogy Kiss Ferencz semmi­
nemű megtiszteltetést nem fogad el. Végre 
is szavazás döntött, amely szerint Szibó 
Lajosra esett 2 szavazat, Kiss Ferenczre 
88. így tehát a szoboszlói egyház a maga 
hat szavazatát egyházi részről Kiss Ferenczre 
világi részről pedig egyhangúlag Simon Ká­
roly hadházi tanító, tanító egy. elnökletre 
adta. Császi Mihály tanító nagyobb fizetés' 
fokozatba lett előléptetve, Szabó Márton ta­
nítót, kit az egyháztanács előző határozat 
tál mint ideiglenes tanítót elbocsátott, még 
egy évi próba időre kivételesen meghagyta. 
Uj tanítóul választatott szótöbbséggel Vácz' 
Endre, kinek választását, miután még nem 
volt választható, állítólag több presbiter meg- 
felebbezi az espereshez. Ideiglenes tanítói 
állásról lévén a szó, felebbezésnek sikere 
aligha lesz. Az egyházkerületi tanáesbirói 
állás betöltésénél a szoboszlói egyház hat 
szavazatát Padrah Sándor kir. közjegyzőre 
adta.

,,Bajorotiatónők Debreczenben“
czimü czikkünkre dr. Wolafka Nándor
választott püspök ur, a Svetits intézet 
igazgatója lapunk tegnapi számában 
válaszolt, ezen válasz kiegészítéséül 
illetőleg egvik részletének helyreigazí­
tásául dr. Csánky Viktor királyi tanfel­
ügyelő ur nyilatkozatot küldött be,kész­
séggel közöljük :

Becses lapja tegnapi aug. 2. számú 
vezérczikkében hozot akra kötelességemnek 
tartom kijelenteni, hogy o tankerület összes 
népoktatási intézete felelt — beleértve a 
debreczeni Svetits intézeti r. kath. elemi és 
polgári leány iskolát is — az állami főfel­
ügyeletet az 1876. évi 28. t.-cz. 4. paragra­
fusa értelmében ez idő szerint egyedül én 
gyakorolom.

A debreczeni r kath. tanítónő képző 
intézetet Sipos Orbán Biharmegymegyei kir. 
tanfelügyelő kartársam ügyeli fel, mert r. 
kath. valiásu, miután régi gyakorlat szerint 
a katholikus tképzőkben az oklevelet a mi 
nisteri biztosnak alá kell írni.

Kiváló tisztelettel
Debreczen, 1904. aug. 2.

Csánky Viktor,
kir. tanfelügyelő.

czeni csatában elesett honvédekről. Délután 
három órakor már gyülekeztek az öreg kol­
légium ákáczfás udvarán a lányok, asszo­
nyok, a diákság, majd zászlók alatt jött a 
Petőfi, Debreczeni- és a Munkás-Dalkör és 
a függetlenségi-kör. Ekkora megtöltötte tel­
jesen a közönség a collegium főlógcsőzetét, 
körülvettek a Petőfi szobrot. Megjelent itt 
óváry Lipót országos tőlevéltárnok, buda­
pesti vendég, Komlóssy Arthur, Bószler Ká 
ruly, Komlóssy Miklós és több városi kép­
viselő kíséretében. Ott volt a 13 öreg hon 
véd is. Az ünnepség fél 4 órakor pontosan 
megkezdődött. A .Petőfi Dalkör“ énekelte 
el Fentzl Rudolf vezetése mellett a Hym- 
nuszt, majd Melegh Gyula hiítanhallgató em­
lékezett meg lelkes beszédben az augusztus 
31-ikén 55 esztendeje elesett Petőfitől. A 
szép beszéd után ismét a „Petőfi Dalkör* 
énekelte el a nagy költő Nemzeti dalát. 
Innen a kollégium előtti szabadságszoborhoz 
vonult ki a közönség, hol már majdnem be­
töltötte az addig ott összegyűlt sokaság a 
hatalmas teret. Itt Húsz Lajos karnagy ve­
zetésével a „Debreczeni Dalegylet* adta elő 
Huber csatadalát, amely után Madai Gyula, 
a Bokréta egyik kiváló fiatal költője lépett 
a szobor talapzatára. Szavaló művészettel 
előadott, „A debreczeni emlékkertben* czimü 
költeménye megragadta a közönséget. A 
szép költeményt különben itt közöljük :
Ez a táj, ez a tér nem a csaták földje,
Itt ellen az ellent soh’sem öldökölte.
Itt csak a koszorút fonták deli lányok,
Nem arattak embert nagy ágyusárkányok.

Fűszál beboritá, befutá a repkény,
S mi oitárt emeltünk minden szögeletjén, 
Hogy a nap is szebben mosolyogjon rája. 
Üdvözlégy emlékek oszlopos kővára.

Mohos falak vetnek árnyékot e térre,
De elfut az árnyék, ahogy a múlt fénye 
Vakítva föllobban e szent falak ormán, 
Dicsőségben fürdik a csillag is tornyán!

Hát még ba Rákóczi harangja megkondul, 
Hősök szellemárnya támad föl a rombul. 
Jönnek s a holt falak, mintha eszmélnének, 
S Csokonai lantján zendülne az ének.

Ágyukból gyúrt harang fent a magasságban, 
Kongassd a szabadság riadóját bátran.
Hogy bár harangjaink újra ágyuk lesznek 
S trónok rengjenek bár : a magyar nem

reszket.
Ezután Keller Sándor karnagy vezeté­

sével a „Munkás Dalegylet* adta elő Lengyel 
Búcsú dalát.

A „Munkás Dalegylet* éneke után az 
egyletek kiküldöttei zászlóik alá verődtek s 
Hatvan, Bethlen és Mester utczákon át 
hosszú sorokban, hazafias nóták éneklése 
mellett vonult ki a több ezer főre menő pol­
gárság a honvédtemetőbe, hol a haldokló 
oroszlán tölgyfalevelekből font koszorúkkal 
fölékesitve fogadta az ünneplő honfiak za­
rándok csapatait.

Az itteni műsort a Munkás Dalegylet 
megható éneke nyitottta meg K. Tóth Kál­
mán gyönyörű „Ima'-jának előadásával.

Majd Gyökössy Endre jog;-zigorló, la­
punk belső dolgozó társa lépett az emel­
vényre, ki költői lendülettel előadott „Sza­
bad szárnyalásu szónoklatának minden mon­
datával megdobogtatta a sziveket mikor a 
múltról, a közös sírban nyugvó honvédvér­
tanukról beszólt, komoly áhítat borongott 
hallgatóság lelkén mikor pedig szavának os­
torával e kishitű kor gyászmagyarjaif csap­
kodta meg, helyeslő zugás és éljenmoraj fu­
tott végig a sokaság sorai közt. Majd 
Jóljárt István joghallgató talpraesett, tüzes 
beszéd kíséretében tette fel a köoroszlánra 
a tanulóifjúság tölgykoszoruját.

A Kossuth-dalkör Mácsai Sándor Apot- 
heozisét énekelte el, majd Szilágyi Dezső 
joghallgató szavalta el igen szépen Benedek 
János szívhez szóló költeményét a Honvéd- 
sirokat. Végezetre az összes dalegyletek el­
énekelték a Szózatot s a minden izében 
méltó ünnepély után a küldöttségek zászlóik 
alatt a lelkes ifjúság szilaj nótahangjai mel­
lett vonultak haza.

ÜJDOIiSASOK.
Augusztus másodika.

— Petőfi ée honvéd-emlékünnep. — 
Kedden délután három helyen gyűlt 

össze nagy Debreczen polgársága és ifjúsága,
hogy megemlékezzen Petőfiről és a debre-

Bősz moraj hallatszik, mintha földalatti 
Vulkán tárnáinak dörgő tüze csap ki.
Meginog egy trónus, kürtjén Kossuth fújja: 
„Szabad volt, szabad lesz Magyarország újra.”

Ostorozva ébreszt a szabadság kürtje. 
„Három század véres Golgotáját tüite 
Ái pad hősi népe gyáván, nyomorultan,
De a hajnal ebred, az igazság útban.“

Akkor e vén templom, szentegyházak apja 
Szörnyű visszhangot vert : Kossuth volt a

papja.
Lángbaborult szivek szilaj dobogása 
ügy rémlett : riadó orgona szólása.

Nagy idők ! mikor a szentegyház merészen 
Égő honszerelem templomává löszén 
S mit tud ,nk mi hősök lármás unokái ? 
Tenni nem, csak restül a múltat csodálni.

Nincs hajh I több Kossuthunk, nincs egy hű
vezérünk,

Szobrok árnyékában állván csak beszélünk. 
A ki nagyúr: laba'ez, aki szegény : szolga, 
Hiába várunk egy kuruez apostolra !

De ne sírjunk 1 Áll még a reménység vára, 
Majd megmozdulunk a halottak szavára.
Ha most sülyedezünk, mint viharvert sajka, 
Életre hoz majd a siri hősök ajka.

Rákóczi harangja búmit keservébe,
Azt kongatta eddig, a magyarnak vége.
S zöld ága nőtt most egy fekete lejfának : 
Rákóczi hazajön, rabhazánk feltámad.

A Petőfi dalkör ünnepe.
Az ünnepi nap szépen fejeződött be. 

Augusztus 2. emléket a Dobos nagytermé­
ben sikerült ünnepély keretében idézte föl 
a .Petőfi dalkör*, melynek fáradhatatlan el­
nöke, Komlóssy Arthur, Ováry Lipót orszá­
gos főlevéltárnokot nyerte meg ez ünnepély 
szabadelőadójának. A dalkör Kiss Gyula ze- 

j nekarának kurucznótákból összeállított nyi- 
! tanya után Huber csaladalát adta elő. Ez­
után a vendeg, a negyvennyolczas honvéd 
Ováry Lipót lépett Komlóssy Arthurral az 
emelvényre, ki bemutatta az ősz katonát 
Az alacsony, meleg szemű öreg honvéd 
gyönyörű csengő hangon kezdett előadásába, 
Legelőször is Görgeit támadta meg s hatá­
rozottan kijelentette, ha „Oőrgei gazul el 
nem árul bennünket s segítségünkre jön : 
nem lett volna világosi gyalázat.“ Ez­
után elbeszélte az öreg ur a debreczeni csa- 

I taból azokat az esemenyeket, amiket átélt, 
látott és tapasztalt. Mindenek előtt itt 
mondta meg, hogy ő tizenötéves volt s mint 
vörös sapkás a 6. számú ütegnél szolgált. 
De nála fiatalabbak is voltak Zámborszky 
Imre 12 esztendős tüzér, Szilágyi Béla pe­
dig a 14 évet még nem töltötte be. Hosszú, 
fájdalmas útról érkeztek Nagy Sándorék 
augusztus elején Hadházra s innen meg az 
esti 6 órakor Debreczen alá indította őket 
Görgei. Másodikán a harezra készen várták 
Debreczen alatt az oroszok támadását, a 
Rákóczy, Kossuth és Klapka indulókat éne­
kelték, mert nem is gondoltak arra, hogy » 
föifuvttlkodott, kevély Görgei ne jöjjön se­
gítségükre, ha a harcz csakugyan kitör. Dé­
lig hiába várták, már azt hitték, hogy az 
orosz másfelé indult. A debreczeni asszo­
nyok ebédet hoztak a táborba. Minden ház 
tiz katonát látott el. Alig ették meg sebté­
ben levest, őrült sebességgel vágtatott az 
előőrs jelenteni, hogy jön az orosz s ezt nem 
sokára ágyudörgés is bejelentette. Az asz
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szonyok menekültek a táborból, többen meg noané, Jándi Mihályné, Szatmári Károlyné, Tartsa Isten magyar sovinizmusodat és 
is sebesültek. Szabó Andrásné, Kovács Istvánná, Szilágyi terjedjen az mások lelkében is, ezt kívánja

Honvédőink vitézül kezdték a védelmet Józsefné, Szabó Andrásné, Kiss Lajosné, őszinte barátod
s estig, mig az utolsó töltés is el nem to- Nagy Józsefné, Ormós Andrásné, Alföldi Dr. Kószó István ügyvéd,
gyott, meg is védték állásukat. De Görgey Mihályné, óváry Lipótné, Kun Istvánné, *
nem érkezett. Az orosz vad erővel támadt Szabó Sándorné Koroknay Lajosné, Böször- Petrus Jenő, ki maga is foglalkozott 
a gyönge jobb szárnyra s leverte. Ekkor ményi Imróné, Papp Lászlöné, Szabó Já- az oláh-veszedelemmel, ezt írja : 
kezdődött a visszavonulás. nosné, Takár Imrénó, Tóth Ferenczné, Hor- .Örömömre szolgál, hogy oly éles dis-

Heheettlten a. kap* kak alatt váth Mihályné, Szilágyi Lajosné, Újvárosi tingváló szem is, mint a tied — meglátta, a
Gáborné, Liptai Józsefné, Szabó Lajosné, mire vn 1896-ban .A magyarság önvédelme* 

Ami azután történt, azt már mint Pelbáth Istvánná, Tóth Mihályné, Révész Jó- czimü könyvemben rámutattam, 
ö vele történt, eddig ismeretlen dolog. zaefnéi Varga Józsefné, Váradi Balázsnéstb. A keleti egyház oláh nyelve mellé 
Az akkor még fiatal tüzér, Óváry a RA Leányok: Molnár Margitka, Magyar törvényei oda kellene helyezni ezol- 

. .... . , , Rózsa, Nagy Juliska, Salánki Erzsiké, Sa- tarra a megver nyelvet is . . . A Szűcs,
menekülésben egy kerék alá került, bal lánki Rózsika, Tóth Ilonka, Sinai Anna, Kerekes, Orosz, Rácz, Mihály, Péter, Pál 
karja és jobb lába erősen megsebesült. Rimaszécsy Ilonka, Koharczki Veronka, Bi nem veszítené el jövő nemzedékében édes 
Fölötte vágtattak el a vad kozákok, rinyi Tilda, Tatár Erzsiké, Tóth Juliska, magyar nyelvét.
Mikor már tisztult az Utón az ember, Horváth Rózsika, Dénes Ilonka, Talmi Ma-1
eg, jölelto cserkesz felemelte, Ä.Ä1 G,i' £"4" *' ‘"f““
nagy nehezen, jelekkel megmagyarázta, 
hogy mi a baja. Ez vezette be a város 
fele. Ekkor egy vad kozák rohant há­
tulról reájok s dárdájával beledöfött a 
magyar tüzér jobb vállába kétszer is.

— De ez — igy szól Óváry — 
nem fájt nekem úgy, mint a mit ezután 
láttam. A kozák óváry nyakába akasz­
tott mindent, mit az utón rabolt. Egy­
szer csak két kerekű talyigán a város­
ból szép asszony menekült. A kozák 
megállította a kordét, kivette tüszőjé­
ből kését, köszörülte a kövéhez s fe­
nyegette a magyar asszonyt. S amit 
ezután csinált az asszonynyal, az elbe- 
szélhetetlen. A cserkeszszel maradt 
újra óváry s bekerült kórházba, hol 
vagy ötszázan feküdtek. Egy debre- 
czeni magyar orvos gyógyította ötét s 
2 hét múlva talpra állott ő is. Érde­
kesen mondja el ezután kiszabadulását.

Jóna Margit, Jóna Erzsi, Szőts Marcsa, Ko nácsnoka azt Írja, hogy illő gonddal olvassa
vács Mariska, Nagy Mariska, Szentjóbi Jo a .Talpra magyar*-t és Kohányi Gyula ko- 
lánka, Erdei Kalicza, Liptai Kata, Tóth íozsvári segédtanfelügyelő, iró jelezi, hogy 
Margitka, Váradi nővérek, Újvári Erzsiké, .majd nyomtatásban mondja el* felőle „meg- 
H. Sinay Emmuska, Kapczy Ilona (Tokaj), jegyzéseit.*
Szathmári Irmuska, Szathmári Ilonka, Szath-1 —
mári Erzsiké, Bundi Juliska, Szathmári nő- elfogott L&káSfOSZtOg&tÓ bCtörŐBŐ- 
vérek, Szathmári Erzsiké, Szathmári Etelka, _. . , . T, . ..
Szathmári Margitka, Marozsány Paula, Kiss R,adalom “ Arany Jáno' utcaában-
irzsike, Ormós Mariska, Egri Erzsébet, Bó-1 Nagy riadalmat okozott kedden délután 

Uési Erzsiké, Alföldi Gizella, Megyeri Emma, I az a betörési kísérlet az Arany János ut- 
^állfy Margit, Kun Rózsika, Korom Rózsika, czán, amelynek tettesét a rendőrségnek si- 
torotnai Rózsika, Korotnai Piroska, Böször- került letartóztatni.
ményi Rózsika, Pap Erzsiké, Szabó Juliska, I Délután 4 órakor történt, hogy az 
Volszki Veronka, Molnár Juliska, Molnári Arany János utcza 19. sz. a. Kovács András 
Rózsika, Falu Annuska, Szabó Rózsika, Tóth iparos lakásába álkulcs segélyével sötét ru- 
íaticza, Bogdán Rózsika, Szabó Ilonka, I hába öltözött nő betört. Már délelőtt is ott 
jiptay Katinka, Kálmán Laura, Keresztszegi I settenkedett az utczán és ba valakinek fel- 
Emma, Jóljárt Mariska, Halász Elvira, Kiss lünt ez, kérdezősködni kezdett olyan nem 
Palika, Jobbágy Bella stb. létező valaki után, akit a kérdezett sem

__ I ismerhet. Bizonyára előre kiszemelte azt a
lakást, amelyben Kovács András lakik a

Levelek a szerkesztőhöz. feleségével. ,
, _ , ,, „ . . .. ,. Délután eltávozott rövid időre Kövecs

” a pra magyar r pira a vona 1 Andrásné a lakásból és maga után bezárta
A „Talpra magyar* czimen megjelent, az ajtót) pedig a lakásban maradt nagy be- 

az oláh-veszedelemmel, magyar- és szász t0geu fekvö férje< a sötét ruhás nő az ut- 
szövetséggel foglalkozó röpiratban felvetett czan sétált és látta Kovácsné távozását, de 
eszmék sok helyen keltettek feltűnést. A alkalmasint sokan jártak keltek az utczán, 
szászok nagyszebeni napilapja, a „Sieben mert nem merte mindjárt végrehajtani szán- 
bürgisch-Deutsches Tageblatt* irányczikkben dékát.
foglalkozott a művel, a melyet még közölni ugy 4 óratájban bement a házba és
fogunk. Egyik legérdekesebb a czikkben az egyenesen a Kovácsók lakása felé tartott, 
a beösmerés, melyet a röpirat szerzője tény- az udvarban nem volt senki. A bezárt ajtót 
ként állított, hogy a szászok magok is el- álkulcs segítségével felnyitotta, maga ut.n 
ösmerik az oláhság veszedelmét ; sőt hogy betette és a belső szobába ment, hogy az 
az oláh veszedelem égetőbb rájok, mint a értékes holmikat összeszedje, 
magyarokra is. És hogy bizonyos határok gent a szobában feküdt nagybetegen
között és feltételek mellett a magyar-szász £ovác8 András. Hallotta az ajtónyitást, de 
szövetkezést ők is jelentőségteljesnek itélfk. azt hitte, hogy a felesége jött haza. Látta 

A „Nagyzzebeni Újság*, a magyar uj- aztállj hogy valami nő jön a szobába, de 
ság is „nagyjelentőségűnek* ösmeri el a az arczát nem látta. A nő egyenesen a 
müvecskét és hogy a szerző „élesen látó 8zekrények felé tartott és gyorsan kutakodni 
szemmel tekint a viszonyainkba“. Egyéb kezdett benne. Ekkor a beteg megmozdult, 
ként szemelvényeket közöl a műből és a L nö rémülten hátratekintett. A beteg azon- 
következtetések levonását az olvasóira bízza. naj kiáltozni kezdett :

A lapok közleményein kívül egyes ha- _ Tolvaj, segítség!
zafiaktól is érkeznek levelek, melyekben a Erre a betörőnő menekülni akart, de
röpiratot tárgyalják különféle szempontokból, kívülről is zörej hangzott. Kovácsné jött 
Igen érdekes például az a levél, a melyet haza és mikor a helyzetet látta, a nyitott 
dr. Kószó István szegedi jeles ügyvéd, a külső ajtót bezárta és fellármázván a kör- 
szegedi Kossuth-párt főjegyzője és vezértagja nyéket rendőrért szaladt, 
küldött, ezeket Írván : Ezalatt nagy néptömeg verődött össze az

Kedves Barátom ! utczán, jött két rendőr és a lakásba zárt
„Talpra magyar* czimü tanulmányodat betörőnőt, aki halotthaloványra vállán, te- 

élvezettel olvastam és igazat adok neked hetetlenül várta a fejleményeket, letartóz­
abban, hogy a faj- és nemzeti érzés ápolása tatta és a bűnügyi osztályra kísérte,
tekintetében a magyar lehetőleg leggyatrább. Csak ott derült ki, milyen veszedelmes
A bankok és iskolák tekintetében fölfogásé betörőnő került lépre. Vago Amáliának hiv- 
dat teljesen osztom ; mert az állam kígyót iák, hajduszoboszlói születésű, 34 éves, lo-
táplál keblén a nemzetiségi vidékeken főn- pásért és betörésért már többször volt bün-
tartott iskolákban. tetve, ez év elején szabadult ki Mária-Noszt-

Itt Szegeden alig van ház, melyen sze. ráról, ahol évekig raboskodott. 
Lászlóné^Nagv JózsefnérErdeíTánosné, özv. j beni banktól kölcsön ue volna Sajnosán ta- Megmotoztatásakor je darab álkulcsot
Hankus Károlyné, özv. Salánky Imrénó, 1 pasztalom, hogy ezen intézet olcsó-pénzével találtak: nála a ruhája «ebeiben a Jajában
Horváth Gyuláié, Újlaki Istvánné, Szathmári I még ezen legmagyarabb városban is tért hó- a kontya közé fonva a nihá a korczába
Györgyné, Bálint Sámuelné, Bundi Sándorné, dit és csak várja, hogy ezúton ingatlanokat| varrva, a harisnyájában,^a ozipőjében.#Az 
Bószler Károlyné, Nagy Józsefné, Holes Já , szerezhessen.

A munkavezető Zichy Ferenc* gróf.
Megemlékezik Zichy Ferencz muszka- 

vezetéséről, kit „gaz kutyának“ nevezett el 
a kedves öreg tudós. Majd igy szólott.

— Nem felejtem el soha, amit ez a 
gazember mondott, mikor az útlevelet ki­
kaptuk. így szólt : „Kendtek fellázadtak és 
fegyvert fogtak ő felsége a császár ellen ; 
kendlek valamennyien lázadó gazemberek, 
akasztófára valók. Most takarodjanak haza, 
de ha még egyszer fegyvert mernek fogni a 
császár ő felsége ellen, nem kerülik ki az 
akasztófát.“

Érdekes dolgokat mondott még az öreg 
ur az oroszok disznómódra való evéséről, 
kegyetlen gyilkolásairól. S végül lelkes sza­
vakkal hívta fel a magyarokat a munkára 
a szabadságszeretetre. Nagy éljenzés, dörgő 
taps jutalmazta a szép s itt nagyjából adott 
előadását.

Ezután a dalkör énekelt még s Kom 
lossy Arthur köszöntette fel óváry Lipótot 
s táncihoz állott a nagy, szép, lelkes kö 
zönség.

A hölgyek névsora.
A jelen volt hölgyek közül a követke 

zők neveit jegyezhette fel tudósítónk.
Asszonyok : Goczki Józsefné, Molnár 

Péterné, Pósalaki Mihályné, Szabó Gyulánó 
Koharczki Pálné, Molnár Józsefné, Iklódi Já- 
nosné, Tóth Andrásné, Boruzs Bólánó, Nagy 
Lajosné, Koncz Ákosné, Tóth Béláné, Bi 
rinyi Gáborné, Asztalos Józsefné, Biró Gyű- 
láné, Szilágyi Károlyné. Jóna Mihályné, 
Szabó Jánosné, Kovács Balázsné, Szentjóbi
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közönséges zárt ki lehet nyitni. A veszedel 
mes betörőnö elhagyott lakások kifosztásá­
val szokott foglalkozni. A rendőrség a leg 
szélesebb körű nyomozást indította meg az 
iránt, hol és merre járt a betörőnő, amióta 
Márianosztráról kiszabadult.

— Debreoien 17 millióé kölcsöne.
Pénteken délután kerül a 17 milliós kölcsön 
ügye a városi közgyűlés elé, amely teljes 
tájékozatlansággal fogja tárgyalni az ügyet. 
Azok, akik alaposan ismerik is e kérdést, 
csupán bankár szempontból bírálják, holott 
van itt más szempont is, a kőlcsőnvevő 
Debreczen város fizetőképessége. Képes 
lesz-e fizetni a törlesztési összeget 50 évig 
és az 51. évben képes lesz-e kifizetni tel­
jes összegben a 8.603.168 korona tőketar­
tozást ? Mórt kell felvenni a kölcsönt min­
denáron ? Talán azért, hogy a város züllött 
pénzügyi viszonyain segítsenek vele ? Uj 
adóssággal nem lehet segíteni, legfelebb 
csak pár évig elpalástolni a közelgő katasz­
trófát. A város ugyanis a vállalt kötelezettsé­
geit (erkölcsi és anyagiakat egyaránt) nem 
tudja teljesíteni. Egész sereg kötelezett­
ség vár a városra és nincs rá pénz, 
azzal pedig nem mer előállani a tanács, 
hogy a pótadó tetemes emelése nél 
kül megakadt a város fejlődése, tehát 
a pótadót kell emelni. A tanács ko­
rántsem akar ilyen javaslattal előállani most, 
hanem a kényszerhelyzetet, amely okvetle­
nül elő fog állani 4—5 év múlva, amikor a 
17 millió elúszott, megteremti a jövőben, 
akkor a pótadóemelés elől lehetetlen lesz 
kitérni, mert az adósságot törleszteni kell. 
A 17 millióra szükség van, de nem elsősor­
ban a létesítendő intézményekre, hanem a 
mostani költségvetés keretében vállalt köte­
lezettségek folytán előállott pénzügyi csőd 
elpalástolására.

— A Jókai önképsökör felol­
vasó estélye. A debreczeni középiskolák 
felsőbb osztályú tanulóinak szünidei a Jókai 
őnképző köre 1904. augusztus hó 13-án, 
szombaton este a Bocskai kerti nyári viga­
dóban jótékonyczélu tánczmulatsággal egy­
bekötött zártkörű felolvasó estélyt tart. Be- 
lépti-dij személyenként 1 korona. Család­
jegy 4 személyre 3 korona. Kezdete este 8 
órakor. Társas indulás Debreczenből : az 
este 6 óra 56 perczkor induló vonaton. A 
tiszta jövedelem 50 százaléka a debreczeni 
siket-néma intézet javára adatik, tehát te­
kintettel e nemes czélra, felülfizetések kö­
szönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáz­
tatnak. Műsor. 1. Nyitány. Előadja a deb­
reczeni műkedvelő zenekar. 2. Elnöki meg­
nyitó. Tartja: Tbeil Emil az eperjesi ág. 
ev. collegium tanulója. 3. Részlet Petőfi 
Sándor .Tündér álom“ c. költeményéből. 
Szavalja Bállá Bertalan főgymn. Vili. o. 
tan. 4. Felolvasás. Tartja Lehótzky László, 
felső keresk. isk. tan. 5. Magyar nóták. Elő 
adja az önk. kör zenekara. 6. A munkácsi 
rab. Irta Jókai Mór, szavalja Szabó István 
főgymn. VII. o. tanuló. 7. A tót tánczmes- 
ter, monolog. Előadja Lókodi [József, főreál 
isk. VIII. o. tan. 8. Induló. Előádja a deb­
reczeni műkedvelő zenekar. Műsor után táncz 
A tánczra a zenét a debreczeni műkedvelő 
zenekar fogja szolgáltatni.

— Meghaltak. Bene Istvánná Zdrota 
Teréz gör. kath. 48 éves szülésznő, Szilvási 
János róm. kath. 36 éves államvasuti vas 
esztergályos munkás. Kurucz István ev. ref. 
3 hónapos, Molnár Lajos ev. ref. 5 hóna­
pos, Tóth Károly ev. ref. 17 napos cse­
csemők.

DKBREGZJEN1 FÜGGETLEN ÚJSÁG

— Iparosul a fancstkai erdőben.
A város két kilométerrel hosszabbítja 
meg a fancsikai iparvasutját, amelynek 
folytatólagos kiépítésének közigazgatási 
bejárását kedden délelőtt tartották meg. 
A bejárásnál jelen voltak ; a kereske­
delemügyi minisztérium részéről : Bene 
György felügyelő, a város részéről: 
Magoss György dr. főügyész, Király 
Gyula tanácsnok, Atzél Géza főmér­
nök, Haty Kálmán mérnök, dr. K. 
Tóth Mihály mezörendőrkapitány, Tö­
rök Gábor erdőmester, a nyirbelviz- 
szabályozó részéről és a közigazgatási 
bizottság részéről : Kajári Ödön mér­
nök. A bizottság gyalog bejárta a két 
kilométeres pályát, majd a magyaros 
villásreggelihez ültek. Délben az „An­
gol királynő“ termében ebédelt a tár­
saság.

— A M. Á. V. altiszti kör elnök 
sége felkéri azon t. tagjait, kiknek az aug. 
hó 6-án rendezendő társas kirándulásra ki­
bocsátott aláírási iv valami oknál fogva ke­
zeikhez nem jutott és részt venni szándé­
koznak, hogy a körhelyiségbe (Ispotály-utcza 
1. sz. alatt) a kör szolgájánál aláírásukat 
eszközölni szíveskedjenek, hol is a kirándu­
lásra vonatkozó bővebb adatok is megtekint 
hetők.

— Magyariék és a Sotterhalte.
A mi debreczeni jeles hegedűseinkről 
a következő érdekes történetet olvassuk 
a Pesti Napló ból.

A Tátra illusztris vendége: Fri­
gyes Ágost szász trónörökös elutazása 
előtt vendégéül látta Izabella föher- 
czegnőt. Az ó-tátrafüredi Grand Hotel­
ben szerviroztatta a trónörökös a five 
o clock-thee-t és hogy a hangulat 
emelkedettebb legyen, felrendelte a 
hotelbe a Magyari Kálmán debreczeni 
czigányzenekarát, melynek játékában 
minden istenadta délután ott gyönyör­
ködött a tátrafüredi sétányon — baju­
szát pödörgetve és minden szép asz- 
szony kalapja alá kacsingatva — a 
szász trón „özvegy“ várományosa.

A fogadás előtt magához szólította 
a trónörökös a prímást.

— Arra kérem, — szólt hozzá — 
hogy a főherczegnö bevonulása alatt 
játszszák a Gotterhaltét 1

Magyari arcza elkomorult, majd 
a fejét vakargatta.

— Bocsánatot kérek, fenséges 
uram, de azt a nótát én nem játsz- 
hatom !

A trónörökös nagyot nézett.
— Aztán miért nem!
— Mert az a nóta — nincs benne 

a hegedűmben. De meg aztán debre­
czeni czigány vagyok és holt bizonyos, 
hogyha én azt a nótát eljátszanám : 
odahaza — agyonvernének érte.

A trónörökös mosolygott és Ma­
gyari Kálmán csakugyan nem játszotta 
el a Gotterhaltet.

Még jó üzletet is csinált az akku­
rátusságával, mert a Tátrafüreden nya­
raló Elek Pál igazgató egy szép ban­
kóval jutalmazta meg azért a nótáért, 
a melyik — nincs benne a hegedű­
jében.

— Bejelents a múlt hóban. A
bejelentő hivatalhoz érkezőit 288 ügydarab, 
a kézbesítési osztályhoz 1142 bírósági, 1948 
közigazgatási. Kiadtak 67 cselédkönyvet, 87 
munkásigazolványt, 46 igazolási jegyet és 
23 ideiglenes igazolványt. Lakásbejelentés 
11 247 történt, felvilágosítást 9765 esetben 
adtak.

— Hási «sarka. Veszedelmes házi­
szarkát tartott a vendéglőjében Márkus 
Jenő. Hétfőn éjjel a nevezett vendéglőben 
Horváth Gyula főpinczér fiókját feltörték és 
abból 3 korona 54 fillér készpénzt, nagyobb 
mennyiségű szivart és czigarettát elloptak. A 
káros jelentést tett a rendőrségen. Fehér 
Mihály rendőrbiztos a nyomozás során meg­
állapította, hogy a fiókot Bartha Sándor evő- 
eszköztisztitó törte fel, aki a vendéglőben 
alszik s a fiókot zsebkéssel akkor törte fel, 
mikor már mindenki elment, ügy a pénzt, 
mint a szivarokat megtalálták nála, ki most 
a rendőrség fogházában van.

— Döghusevő osigányok. A dög- 
husevés általánosan bevett szokás már a 
mi vidékünkön. A honvódhuszárlaktanya mö­
gött a Széchényi-kertben döglött sertést akart 
elásni valami napszámos külsejű ember. 
Meglátta ezt két czigányasszony. Rostás Zsu- 
zsánna és Lakatos Fáni, megtámadták az 
embert, elakarták venni tőle a döghust. Ép­
pen arra lovagolt Bodnár András csendőr- 
őrmester, ki a zajra odament, a két czigány- 
asszonyt megfogta, a férfi azonban úgy meg­
ijedt, hogy a döghus hátrahagyásával el­
menekült. A két czigányasszonyt átadták a 
bűnügyi osztálynak, ahol 10—10 napra le­
zárták őket közegészségellenes kihágásért, 
a dögöt pedig a sintér telepen elásatták.

x Miért vásárol mindenki «elve 
een Mentse Henrik újdonságok ám­
ításában (a Piacz- és Szent-Anna-u. sar­
kán.) Mert ott kivétel nélkül csakis jó mi­
nőségű áruk kaphatók ; az olcsó szabott ár 
minden darab árun látható, a vevő közön­
ség pedig igen előzékeny és pontos kiszol­
gáltatásban részesül.

TÁVIRATOK.
Port-Artnr m.g tartja magát.
London, augusztus 2. Port-Artur 

még tartja magát, bár a japánok már 
minden fontos pontot elfoglaltak. Stös- 
sei tábornok személyesen jár-kel csüg­
gedt katonáit lelkesíteni. Azzal biztatja 
őket, hogy Kuropatkin jönni fog a 
felmentő sereggel. Az oroszok nem 
akarják hinni, hogy Kuropatkint visz- 
szaverték és már a fölmentő sereg is 
kelepczébe jutott és a japánok három 
oldalról szorongatják.

Folyton győznek a japánok.
London, augusztus 2. A motienlingi 

szorostól délre az oroszokat kemény ellen­
állás után a japánok visszaverték és Favo- 
ven falut szuronyrohammal elfoglalták.

Vereséget szenvedtek az oroszok Hai- 
csöngtől keletre és Fiungcsöng mellett.

Kuroki jelentése szerint Jussuliking és 
Jancseling mellett az oroszok két szárnyát 
julius 31-én megverték.

Háicsöngtől délre 3 napos harcz után 
visszaszorították az oroszokat, akik Szimu- 
csönt kiürítették. A japánok 7 hadosztálya 
friss csapatokkal és tüzérséggel gyorsan 
nyomul északra.

Kuroki újabb jelentése szerint az oro­
szok mindkét szárnyának megverése után is

1904. augusztus 3.
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rendkívül erős állást foglaltak el, mire más­
nap éjfélkor újra támadott és az oroszokat 
összes hadállásaikból kiverte. A japánok 4 
mértföldnyi vonalon üldözték az oroszokat. 
A csatában 2 hadosztály és 2 üteg vett 
részt, a legénység az egész éjszakát a csata­
téren töltötte.

Pótervár, augusztus 2. Saharov tábor­
nok jelentése szerint Hajnecsön mellett 
Liaojangtól nyugatra a japánok a jancseliui 
zoros előtti orosz előőrsöket megtámadták, 
mire azok Tonkiatung irányában visszavo­
nultak.

Plehwe merénylője.
Pétervár, augusztus 2. A merénylő 

már jobban van és az orvosok bíznak 
benne, hogy felépül. Azt vallja, hogy 
orosz, tanító és statisztikus, 26 éves. 
Tettét sajnálja ugyan, mert az gyil­
kosság, de más mód nem volt a segí­
tésre, el kellett követnie.

Plehwe utódja Ignatiev, kiewi kor­
mányzó lesz, W'itte pénzügyminiszter 
Oroszország kanczellárja lesz, amely 
állást német mintára szerveznek.

Boszut áll a Vatikán.
Bálna, augusztus 2. Ma a Vatikánról 

eltávolították Francziaország czimerét. Ez a 
Vatikán boszuja.

Nem lesz nagygyakorlat.
BéCS, augusztus 2. A nagy hő­

ségre és aszályra tekintettel a nyáron 
elmaradnak Magyarországon a nagy- 
gyakorlatok, csupán ezred és dandár­
gyakorlatokat tartanak.

ütczai harcz Csikágóban.
CslkágÓ, augusztus 1. Az unio- 

nista munkásoknak mintegy 3000 főnyi 
tömege megtámadta a nem unionista 
munkásokat, az úgynevezett sztrájktö­
rőket, akik a házakba menekültek, a 
rendőrök és munkások közt valóságos 
utczai harcz fejlődött. Számosán el­
estek és megsebesültek a revolverlö- 
vésektöl. A rendőrök a munkásokat 
szétverték.

REGÉNY-CSARNOK.
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teljesítette, az ellenőr átöltözött polgári ru 
bába a ment a körúti palota felé.

A jelzett ház előtt megállóit.
A döntő lépes előtt habozott.
Végre belépett a házba, a kapus pá­

holyánál kivette rendőri igazolványát s fel­
világosítást kért B. kapitány felől.

— A kapitány, kezdő a bőbeszédű 
Cerberus, öt negyed éve lakik házban fi­
atal feleségével. Négy hónap előtt szült és 
akkor az asszony élet-halál közt lebegett.
A kapitányt barátai csak erőszakkal tudták 
visszatartani az öngyilkosságtól. Három na 
pig olyan volt mint az őrült, már téboly­
dába akarták szállítani. A menyecske álla­
pota ezalatt jobbra fordult s azóta úgy él­
nek piczikéjökke) mint gerlepár az orgona 
fa bokorba. De nini, most jönnek le a lép 
csőn, viszik a bábát a levegőre.

A rendőr hallgatást intett a fecsegő 
nek s télre húzódott.

Becsületes arczu, daliás férfi, gyönyörű 
szép, de sápadt asszonyt vezetett karján. 
Minden lépése oly óvatos, elővigyázó volt, 
mintha ezukorbabát tartana karjaiban. Az 
asszony benső szeretettel, melegen, mint a 
folyondár a hatalmas tölgyhöz hozzásimult.

Mögöttük derék magyar dajka a gagyo 
gó gyermeket hordott karjaiban.

Elmentek a rendőr mellett, mint a 
megtestesült boldogság. Mit tudták, hogy 
egy csepp méreg bugyborékol tőlök egy lé­
pésnyire, hogy ez egy csepp méreg örökre 
letörölhetné a boldog, a büszke, a nyugodt 
férfinak arczárói a derült, a nyugalmat, a 
megelégedést.

Az ellenőr hosszan utánuk mélázott.
Zavarosan kavarogtak a gondolatok az 

agyában. Feltűnt előtte piczi gyermeke, édes 
felesége, a család,

A család ! A szent ! Atkozott legyen, 
ki ennek szentélyébe profán kézzel merész­
kedik beleragadni !

Kiveszi zsebéből a levelet s ezer da­
rabra tépi szét. A mint elmélyedve bandu- 
kál az utczákon úgy dobja szélnek egyes 
darabjait.

Ép az utolsó darabja hullott ki kezé­
ből, mikor azon veszi észre magát, hogy vi­
rágkereskedés előtt áll.

Gépiesen bemegy, egyszerű koszorút 
rendel, meghagyja, hogy küldjék ki az Uj- 
temető halottas házába. Már távozni akar, 
mikor a tulajdonos megkérdi, ne nyomjanak 
é valamit a szalagra ?

— De igen !
Leül s a következő szavakat írja pa­

pírra :
„SrÄdinek, engesztelésül — egy el­

tépett levélért.*

Egy rendőr naplójából
A 8 6. lakija.
Irta: Laky Imre.

7. [Tilos az utánnyomása.]
— De az Ígéret ? Az az „igen“ ? Igen 

mely a haldokló előtt kimondva eskü számba
megy.

— Kinek van abból haszna, ha most 
széles körű nyomozással megállapítja a ha­
lott kilétét. De megáliapithatja-ó ? A halál 
átváltoztatja az arezot. Az egyetlen ismer­
tető jelt a szív felett lemosta a vér, eltö 
rülte a golyó. Ha a tetemhez hurczolja a 
testvért, az apát, nem fegják-é azok felhá 
borodva szemébe vágni:

— Hogy merészled azt állítani, hogy 
ez a messelina az ^leányom, az én nővé­
rem ?

És ha rájok bizonyul ?
Sem törvénynek, sem embernek 

abból haszna nem lesz. —
Határozott.
Telefonált ellenőrtársának, hivatkozva 

fontos magán ügyekre kérte, váltsa fel előbb
« szolgálatból. Kérését társa késaségeeen

Az utón hazafelé megfogadta, hogy 
többé nem érzékenyedé el, mert az pénzbe 
is kerül.

[Folytatjuk ]

Egy aug. hó 1-éröl keltezett és 
1904. november 1-ére lejárandó 260 
koronás váltót, a melyen Bacsó János 
mint kiállító, Bacsó Jánosné Balogh 
Juliánná mint elfogadó és Raics Lajos 
mint forgató szerepel a mai napon 
tanulónk kezéből kilopták.

A mennyiben már a törvényes 
lépéseket megtettem ezen váltónak meg 
semmisítésére vonatkozólag, figyelmez­
tetek mindenkit, hogy azt valahogy 
meg ne vegyék.

Debreczen, 1904. aug. 2.
Balos Lajos.

MIT IGYUNK?
hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis a
természete* szénsaváé ásványvíz erre 
a legbiztosabb óvószer. Elsősorban a mohai

m\mr B1 *
I literes üvegben 19 kr. 
I félliter üvegben 13 kr.

forrés mint természetes szénsavdus ásvány­
víz, föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó sava- 
nyúviz ; dús szénsavtartalmánál fogva nemcsak 
biztos óvszer fertőző elemek ellen, hanem a 
benne foglalt gyógysóknál fogva kitűnő szere 
a legkülönfélébb gyomor, légcső és hugysiervt 

betegségeknek. Azért tehát
Használjuk a mohai 

Agnes-forrást, ha ét­
vágyhiány és emésztési

Használjuk a mohai 
Agnes-forrást, ha gyo­
mor-, hél- és légcső- 
huruttól szabadulni 
akarunk.

Dr. Kétly.
Használjuk a mohai 

Agnes-forrást, ha a ve­
sebajt gyógyítani akar
juk. Dr. Kövér.

zavarok állanak be.
Dr. Gebhardt.

Használjuk a mohai 
Agnes-forrást, ha máj­
bajoktól és sárgaságtól 
szabadulni akarunk.

Dr. Glass.
Háztartások számára másfélliteresnél valamivel 
nagyobb üvegekben minden kétes értékű mes­
terségesen szénsavval telített vinnél, sót a 
szódavíznél is olcsébban adja, hogy az Agnes- 
forrás vizét a legszegényebb ember is könnyen 

megszerezhesse.
Árlapot s prospectust kívánatra bérmentve küld 
a mohai Agnes-forrás kezelésége Wohin, 

Fejérmegye.
Kedvelt borvix. — Kedvelt borvlx.
Kapható minden fflszerüzletben és elsőrangú 
vendéglőben. — Főraktár Debreczen és vidékére 

Háyer lenő ftiszerűzletében.

ÓVÓNŐ
kerestetik pusztára református úri 
családhoz, egy 5 éves leány és 2 

éves fiú mellé.
Kívánatos némi gyakorlat, a 

gyerekekkel való ügyes bánni tudás.
Sympatikus külső és modor.
Feltétlen intelligentia.
Az állás mielőbb elfoglalandó.
Fizetés egy hóra egyelőre 20 

korona, ha az illető beválik egyez­
ség szerint és teljes ellátás.

Czim a kiadóhivatalban.

Virágüzlet áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönsé­

get értesíteni, hogy a plaCZ-ütCZa 59- 
SZ- 8- 10 év óta fennálló

virágkemkedésemet
építkezés miatt augusztus hó l-én 
piacz-utcza 69. szám alá, a
kereskedelmi és iparkamara házába, a 
„Froh ner“-szálloda mellé helyezem át.

Amidőn az eddigi szives pártfogást 
megköszönöm, kérem b. támogatásukat 
uj helyiségemben is.

Teljes tisztelettel

Janatka Alajos
mükertész.



DEBRECZEN! FÜGGETLEN ÚJSÁG

í*. ‘ ?

1»

I

. ■' • • '

1904. augusztus 8.

hirdetések.
10 stóig 40 fillér, azontúl minden szó W fillér. A 
sgklsebb hirdrtés 40 fillér. Vastag beUikból sze­

dett minden szó 4 fillér.

Konyát*! Sóstó fürdő
$$$r megnyílt május hó 1-én.

A volt Vadász Emil féle szőllő telop 600 
négyszögöles, parczellánkint eladó. Érte­
kezhetni Szedték Józseffel az Átkosföldi 
szőllő telepen. Telefon szám 192.

Gyógyítja a körvély kórt s annak következményeit, n. m. esontsznt, 
csontvelőlob, összezsugorodott Ízület stb. mindennemű köszvényes, c

Ógyes ffizŐHŐ kerestetik a debreczepi csiz­
madiák termelő és árucsarnokához. Jelent­
kezni lehet a gyártelepen (Margit fürdő.)

Csinosan bútorozott szoba, külön bejárattal, 
kiadó Széchenyi-u. 27. sz. a.

Eladó birtok és szeszgyár. Egy 1200katasz 
trális hold kiterjedésű, kitűnő minőségű 
birtok, melyen a legjobb karban lévő gaz­
dasági épületeken kívül egy mezőgazda- 
sági szeszgyár van, évi 2000 hectoliter 
termelés és hectoliterenként 10 korona 
refactióval, 50 katasztrális hold dohány- 
termelési engedélylyel eladó. — Hol és 
kivel lehet értekezni? megmondja a ki- 
adóhivatal.

24 kr. 1 liter saját termésű sámsoni kerti 
bor Király Imre vendéglőjében Rákóczy- 
utcza 16.

Tanuló felvétetik lakatos és diszmü fényező 
iparosnál Debreczen, Piacz-utcza 83.

Gizd&tiSZt ki több évi gyakorlattal és jó 
bizonyitványnyal rendelkezik, állást keres. 
Czim Darabos-ulcza 3. szám.

19 köblös szántóföld tanyával együtt eladó 
vagy bérbe kiadó az Ujíöldön. 7 nyilas 
szőllő a Nagymartinkán szakaszonként is 
eladó. Értekezhetni Pacsirta u. 47. sz. a

csoniveioioo, usaiciauguiuuvn uib»i .!«■ —--------- 1 , csnzo8 bán
talmakat bármiféle bőrbajokat továbbá sápkór, máj, lép, vese es belső dagana 
tokát, különösen női és térti bajokra legkitűnőbb hatású.

Fürdő orvos : Df. MÓriCZ Ernő pocsaji tb. járás orvos.
Kifogástalan tiszta fürdők, jól berendezett lakások, előkelő vendéglők 

(kitűnő ételek és tisztán kezelt italok személyes felügyeletünk alatt allanak) és 
a mi fő, mélyen leszállított árak mellett, rendkívül figyelmes kiszolgálásban része­
sülnek a t. fürdő vendégek. t ,

Vasúti állomás : Hosszupályi, Debreczen—N.-Lótai vonalon. Posta és 
távírda állomás helyben. Minden vonat érkezésnél kocsik állanak rendelkezésre.

Tisztelettel
a Konyári Sóstó fürdő 

Igazgatósága.

OOOOOOOOOOOOOODOOOOOOOOOOOOOOOOO
vízvezeték, csatornázás, szivattyú X 
szerelési és cement ipar vállalata ~EMBBICH VILMOS

Debreczen, Arany János-utcza 36.

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint 
az Arany János-utcza 36. sz. alatt egy, a mai kor igényeinek minden 
tekintetben megfelelő

vízvezeték, csatornázás, szivattyú 
szerelési és cement ipar vállalatot

nyitottam. Főtörekvésem lévén, hogy a n. é. közönség a vízvezeték és csa­
tornázás körül felmerült hiányok, gyakori zavarok (folyás, dugulás stb. kö­
vetkeztében beálló zaklatásoktól, kellemetlenségektől s felesleges kiadások­
tól megóvassék; egy Debreczenben még eddig nem létező újítást, a 
vízvezetéki és csatornázási berendezéseknek évi átalány mellett való ke- 

'■ ; 1.......................... ‘ L—------"“**'
VIÓYOÓUIOÍU V-O wuvvtu«“»«* ---------------------------------------------------------- v

zelést létesítettem, még pedig a kővetkező árak mellett :

Bebreczeni első elektrotechnikai vállalat táv­
beszélő és távjelző berendezésekre, villám­
hárítók, villamvilágitás és erő átvitelre, 
vülamos jelzőtelepek, tűzjelzők, vizállás- 
mérők. Elvállal mindennemű az elektro­
technika szakába vágó berendezéseket és 
javításokat Földvárt L. Kossuth-utcza 1. 
szám az udvarban. — Telefon szám 168. 
Távbeszélő és táviró építéshez szükséges 
mindennemű készülékek és anyagok, vala­
mint gyógyászati, physikai készülékek és 
telepek raktára.

8 korona 
8

1 konyha kagyló v. pissoir után . 8 K 
1 szivattyús kút megállapodás szerint.1 fürdőszoba után

1 closet után................ - - ---------
Ezen összegek Vt éves utólagos lefizetése ellenében kötelezem maga­

mat a berendezésben felmerülendő mindennemű javítást a leggyorsabban 
más dij lefizetése nélkül — eszközölni s a berendezési mindig használható 
állapotban tartani. — Egyszersmind elvállalok a vízvezeték, csatornázás 
és eement ipar körébe tartozó minden munkálatot legújabb, leggyor­
sabb s minden követelményeknek megfelelő kivitelben és a legolcsóbb árban. 

MT Költségvetéseket és tervrajzokat díjmentesen készitek. TW 
A n. é. közönség szives pártfogását kérve

K.váió tisztelettel Emerich Vilmos.

Használt vető? 13, 15, 17 soros teljesen 
kijavítva olCSÓ árban kényelmes fizetési 
feltételek mellett kaphatók Bahmer Sán­
dornál Piacz u. 26. sz. nagy trafik udvar. 
Ugyanott egy Ganz gyártmányú szab. 
Setweiczer daráló és egy teljesen üzem­
képes használt járgányos cséplőkészlet is 
igen olcsón eladó.

OOOOQOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Hidraulikus sajtók
Ócska tégla eladó József kir. herczcg-utcza 

26. számú háznál.

W- Legrégibb és legnagyobb bútor 
raktér DEBRECZENBEN. 1«|

Arany érem 
Sieged 1899.

Arany érem 
Budapest 1899.

Arany érem 
Pozsony 1902.

EL BÚTOROK
aleguagyebb válmtékban, jutányos árban, Üléses 

éa legaselidabb kivitelben csakis

KILLEREDE

hydrau-
likas

sajtóért.

saőllő- és gytimölosmust sajtolásra a nagy 
tizem számára.

I kosárral vagy I kosárral.

sbor- és gyfimolcsnedv-sajtókat
késlhajtásra Herculesnyomeró- 
sserkeiettel, la- vagy vaatá- 

nyérral
Byümöloe- é a

szöllö-őrlőket, 
bogyozógépeket

flyttmölcs-asialó-késitilékeket

bútorgyáréi, ci és kV, t. Ivart ssáUltóuál
---- — DEBRECZEN, =

nemben kaphatók, holléslacL a fótósadóvel ________ ,___ „__
agy aiegaseróuyebb, mint a legdiaiesebb meny- 
uiienylkelengyék, asobabereadeiések és díszí­

tések kifogást!légáatalannl essköiöltetnek.

gyártanak éa nállltanak Jótállás mellett mint különlegességet • legújabb aserkesetben

AYFARTH PH. és TA., BECS, 111
különlegességi gyár gyümölcsértékesitési gépekben.

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. Megrendelések Idejekorán kéretnek

Hyomztett Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben, a főpostával szembe*.

»*•


